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)1( البسملة موجودة في بعض نسخ المتن دون بعض» وأما الحمدلة فقد قال الإبياري 
(ق١ب):‏ «لم ob‏ المصنف بالحمدلة... وتوجد في بعض النسخ من كلام بعض 
الطلبة). 

(۲) في «ك): ltd‏ بزيادة حرف الباء. 1 

(۳) في d»‏ و«ك) (Ong‏ وعند السنهوري (ق aly) IT‏ راللام عَلَيه) بزيادة: age‏ 

۱ MED «وهي) ساقطة من:‎ )٤( 

es das وَحَاسًاء وَحَلَاه وَعَدَاء‎ «Sen عند السنهوري (ق٣ب) زيادة بعد ورب:‎ )٥( 
وقال عن صنيع صاحب المتن بعد أن سرد باقي حروف الخفض المذكورة: (ذ کر منها‎ 
MS 9 سبعة عشر حرفاء وسكت عن ثلاث؛ لأن الجر بها قليل» وهي: لعل؛ ومتى»‎ 
hey See SS درن‎ ced «das LEG « Sen cad) aly dió des اس‎ Ul, 

)٦(‏ قال الرملي e)‏ «وحروف القسم بالرفع؛ عطفا على da‏ فيفيد أنها من حروف 
الخفض» وبالجر عطفا على الألف واللام ؛ أي: ودخول حروف القسم» أو على 
الخفض؛ أي: وتعرف بحروف القسم». 
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¿Jal وَلَا كليل‎ A Js مَعَهُ‎ ¿es Yu وَالْحَرْفُ:‎ 








)١(‏ الباء ليست في نسخة ابن يعلى IAG)‏ وسيتكرر عنده إسقاط الباء من حروف القسم» 
في مبحث المخفوض بالحرف آخر الكتاب. 

(؟) عند السنهوري (ق٤أ):‏ «وَهي الاو al E‏ بتقديم التاء على الباء. 

(۳) «الساكنة) لا توجد في نسخة ابن يعلى (ق١٠ب)‏ وأضافها في الشرح IE‏ 
«واحترزنا نحن بقولنا الساكنة من تاء التأنيث التي تلحق الأسماء ... ۸. (ق IVY‏ 


oe‏ پت 








MOG‏ الإغراب 
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lla) وجهان: الأول كونه خبرا لمبتدأ محذوف تقدیرہ:‎ aby (باب) تصح قراءته بالرفع»‎ )١( 
باب)ء والثاني كونه مبتدأء والخبر محذوف تقديره: «باب الإعراب هذا )ء ويصح قراءته‎ 
بالنصب على كونه مفعولا لفعل محذوف تقديره: «اقرأ باب الإعراب»)» ويصح قراءته‎ 
في باب الإعراب).‎ m بالجر على كونه مجرورا بحرف جر محذوف تقديره:‎ 
ويليه النصبء والجر أضعفها ولا يتمشى إلا على مذهب الكوفيين‎ ¿EN وأولى الكل‎ 
امجيزين جر ا حرف وهو محذوف؛ وهذا الإعراب يجري في كل باب فلا يحتاج إلى‎ 
WIEN إعادته. وانظر: شرح الإبياري (ق١١) وشرح‎ 

(y)‏ كلمة «هو» لا توجد في «ل» و«ن»» وليست عند ابن يعلى (ق١١ب)‏ ولا المكودي 
(ص٤)‏ ولا السنهوري (ق OA‏ ولا الأزهري في إعرابه (ق dt‏ الرملي (ص۷۳) ولا 
الخطيب الشربيني (ص (VE‏ ولا الإبياري (ق١١1ب-5١).‏ 
وهي ثابتة في النسخ الخطية cs Y‏ وطبعة السعادة (رص۳) والحلبي (ص۲۸۸)» وعند 
الأزهري في شرحه (ص٦)‏ والنجم (OTS)‏ والكفيري (ق٤‏ ٢أ)‏ والكفراوي (ص١٠)‏ 
والونائي (ق7١أ).‏ 

aby (")‏ في نسخة البجائي (ق٦أ): o‏ قال: «وفي بعض النسخ علاماته) اف ووقع 
عند الرملي (VE)‏ كما هو مثبت وقال: (وفي بعض النسخ: ألقابه» وفي بعضها: 
وعلاماته). 
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OI AF اح کے‎ gs ILE 
‚Ju 452 my 6 Daj te وحم‎ 
قال: «وقوله مطلقاء يريد انصرف‎ cal ) (ales A (في الاشم‎ ee, 


„als pS pth $) (2) 18) > A عند‎ (Y) 

(۳) في «ل) و(خ) وعند 80 )3\ ١ب):‏ فإذا)ء بدلا من الذي. قال الرملي VA je)‏ 
EZ)‏ بعض النسخ: إذا). 

VS) وورد النص عند ابن يعلى‎ A قال الرملي (ص۷۹): «وفي بعض النسخ:‎ )٤( 
LGA de الْحَمْسَةٍ‎ glen Jip 

)٥(‏ في (خ» و«ل» وعند ابن يعلى CVG)‏ والسنهوري (ق١١ب): A‏ وَأَبُوك). 

)1( ضمير حموك (الكاف) مبني على الكسر؛ لأن الحم اسم a‏ الزوج» وقيل اسم 
لأقارب الزوجة فيكون مبنيا على الفتح كالبقية. شرح الكفراوي (ص (VA‏ 


0 سے 


OSE ف‎ EY i عَلامة‎ 5,65 CIV Gt; 
MS ¿gn Jal في‎ Swe Mé 5,58 ls 


ww of Y or = of HEISE a. 
BL Bp اھ جع 'ء أو ضَمِيرٌ‎ E ہو:‎ 
و وا‎ pa 4% pd 7 y % pd 

eu; ee REISE Bi: SAL ió a 
واف ات‎ 


ch‏ ر ES Gere len cn‏ مَوَاضِعَ : في الاسم 
pus Hals a: 7 SE dit ee ren‏ ( )15 دحل ale‏ 
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DEINEN ee CG 


we 8,58 IN hy في نسخة ابن يعلى (ق ۸ ورد نص الآجرومية كالآتي:‎ (1) 
A A e Ll pl 2 Sy OME تخو‎ LSE da في ية‎ ei! 
اھ ثم قال شارحا: «هكذا أثبت‎ ) (ALS aha وَقَامَتَ‎ AIS ODED cle 
Be ol gis في‎ de e ás GN uh: في بعض النسخ» وفي بعضها‎ 

(Y)‏ في «ك): «ضمير ud 3] E‏ الجمع). 

(Y)‏ عند السنهوري EI (ONS)‏ شع EN‏ بزيادة كلمة: في. 

BM NTS) في «ز» و«س» و«ل» و«م» و«ن» وعند السنهوري (ق٤ ١أ) والونائي‎ )٤( 
الفضارع)ء بزيادة كلمة: في.‎ all 

٥ص( لا توجد عند المكودي‎ ol ale JES lbp )5( 

A قال الرملي (ص٦۸): «وفي بعض النسخ:‎ )٦( 


— Or — 


ASS aA IE 


Avo “rl‏ 27 3 > رگ 0 35 or‏ او 5 الس 
La]‏ الكسرة فتكون علامة ل للنصب في جمع El‏ لم. 
pd 7 er 3‏ 
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)١(‏ یصح رفع كلمة «نحو) على كونه خبرا لمبتداً محذوف» تقديره: وذلك نحو ويصح 
نصبه على كونه مفعولا لفعل محذوف» تقديره: أعني God‏ ويجري هذان الوجهان في 
كل لفظة «نحو) فلا نعيده في كل لفظة فتنبه. وانظر شرح الكفراوي (EE NY o)‏ 

(۲) في «ك» و«خ» وعند ابن يعلى (ق9١ب)‏ والمكودي (ص٦)‏ والأزهري في إعرابه 
(ID‏ والنجم HAG‏ والكفيري (قه"أ): ADs SEN‏ 
قال المكودي: «فأخاك مفعول برأيت» Ally‏ معطوف عليه) اه. وجاء النص عند الونائى 
des; ah, Bel Esha ide)‏ 35 وَذَا مَالٍِ). ۱ 

(N)‏ قوله: CUS ‘hl Us‏ لا يوجد عند السنهوري (ق4 ١ب)‏ ولا المكودي (ص٦)‏ ولا 
الكفيري (rod)‏ ولا الونائي (ق٤‏ ٢أ).‏ 

)8( في «ز» و«س» وطبعة السعادة (ص (E‏ والحلبي (ص۲۹۰)ء وعند الأزهري في شرحه 
(ص١١)‏ والخطيب الشریني (ص٤۹)‏ والإیاري OTS)‏ «في JBM‏ الخفصة» 
بزيادة لفظ الخمسة. j j‏ 
وهذه الزيادة ليست في النسخ الخطية الثمان الأحرى» وليست عند ابن يعلى UV YS)‏ 
ولا المكودي (ص٦)‏ ولا السنهوري red)‏ ولا الأزهري في إعرابه (ق/أ) ولا النجم 
(ق٦ب)‏ ولا الكفيري AAD)‏ ولا الكفراوي (ص۳۳) ولا ¿EN‏ (ق4 7أ) وتوجد 
خارج أقواس call‏ عند الرملي (ص۸۹). 

)0( في «ك) وعند السنهوري (ق١١ب)‏ والنجم (ق٦ب): AD Sd‏ 
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(N)‏ (أ) وعند المكودي (ص٦): so‏ بالواو بدلا من الفاء. 

(۲) في MED‏ «وفي جنع dy‏ بزيادة كلمة «في). 
ESTAN SINE)‏ السالم»» بزيادة كلمة «في». 

(EJ) عند الكفراوي‎ u و«ز» و«س»‎ th كلمة «في) لا توجد في‎ )٤( 
الجمع)» بزيادة كلمة في.‎ Sp و«ن» وعند الإبياري (ق۲۹أ):‎ (EI في‎ (2) 
موضعین: في الفعل...)‎ 2) (N18) والونائي‎ (OO eC) 


الام - 


opt Mote RE Og الآخرء وَفی‎ Be 


)1( في «ن» وطبعة السعادة (ص٦)‏ والحلبي (ص۲۹۰)ء وعند الأزهري في شرحه Vga)‏ 
خارج أقواس المتن) وعند الخطيب الشربيني (ص۹۹): (وفي di RN‏ بزيادة 
كلمة الخمسة. 
ولیست هذه الزيادة في النسخ الخطية التسعة الأخری؛ ولا عند ابن يعلى (٢٢ب)‏ ولا 
المكودي (ص۷) ولا السنهوري (EAS)‏ ولا الأزهري في إعرابه AS)‏ ولا الرملي 
(ص٥۹)‏ ولا النجم VS)‏ ولا الإبياري (ق۳۲ ولا الكفيري (ق45ب) ولا 
الكفراوي (ص۳۷) ولا الونائي (ق۲۷). 

(۲) في ch‏ و«ك) و«ل): o‏ 
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)1( في (ع): (فصل في المعربات)ء وفي «ك): «المعربات» فقط دون ذكر كلمة فصل. 
(۲) قال الرملي (ص45): «السالم بالرفع صفة لجمع؛ لا بالجر صفة للمؤنث» cal‏ وقال 
الأزهري dad)‏ «السالم نعت لجمع» اه وقال الكفراوي (ص۳۹): «السالم نعت 
لجمع» ونعت المرفوع مرفوع) . 
وانظر قول الصبان الآتي في الصفحة التالية» في حاشیة على جمع ا مذ کر السالم؛ فإنه 
یؤخذ منه جواز أن يكون السالم نعتا لكلمة جمع فیرفع؛ أو نعتا لكلمة المؤنث فيجر» مع 


— 0% ب 


الفا الكل ES‏ 


pall وَجَمْعْ‎ E ES = GAL SA só 
رید ۱۱7 ا20 الس و‎ 
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)1( عند ابن يعلى AVG)‏ والمكودي (ص۷) والسنهوري (ق۹١ب): (Gay Wein‏ 
a,‏ بدلا من: ER a (Ly‏ 

)٢(‏ قال الرملي (AVI o)‏ «السالم بالرفع نعت لجمع لا بالجر صفة لمذكر» اھ وقال 
الأزهري dad‏ «السالم نعت لجمع» اھ وقال الكفراوي (ص٤٠):‏ «السالم نعت 
لجمع» ونعت المرفوع مرفوع) | 
وجوز الصبان في حاشيته على شرح الأشموني على ألفية ابن مالك (۸۰/۱) أن يكون 
السالم نعتا at‏ فيرفع» أو للمذكر فيجرء ثم قال: «والأرجح الثاني؛ لان السلامة في 
الحقيقة للمذكر عند جمعه) cal‏ ومثل هذا يقال في ssl er‏ السالم. 

(۳) قال الرملي (ص۹۷): «وفي نسخة: EL‏ بزيادة هنوك)اه . وقال البيجوري في شرح 
نظم العمريطي (ص۱۹) : ووقع في بعض نسخه (يعني الآجرومية) الأسماء الستة بزيادة 
cot!‏ 


)٤(‏ عند الونائى (VAG)‏ (أما»» دون فاء. 


it م‎ oF, Be 0 Mr. ps ake 
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وتنصب وتجزم‎ Mea, $ cil الافعَال‎ ls 
SET ARES 


N قال الرملى (ص۹۷): «وفى نسخة:‎ )١( 
(Os) Sey :)ب٠١ق( في «س» وعند النجم‎ )۲( 
«بحذف‎ dV 6b) والسنهوري‎ (OVI) یئ «ك) و«ل» و«م» و«ن» وعند ابن يعلى‎ 


النون). 
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otf‏ و 


تولك اتش OF As‏ تا Ss‏ يذخ ale‏ ارت أذ 
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(۲) في «ك) و«ل» و«ن» وعند ابن يعلى AV)‏ والمكودي (Aye)‏ والسنهوري drid)‏ 
والكفيري OI)‏ تَخُو: ضصَرَبَ WS el es‏ بدون واو العطف» والعبارة 


N‏ الآخر بدا بزيادة كلمة CAM‏ وقال الرملي (ص۹۹): 


PM بزيادة كلمة‎ ad الآخر‎ Rn 


بكاملها ليست عند الخطيب الشربيني (ص۱۰۸). 
)1( في 2G)‏ «قالماضي de EA‏ دون ذكر كلمة الآخر. 
)٤(‏ في «خ) و(نا: j‏ 
«وفي بعض النسخ: والأئڑ del ¿Se‏ 
)9( في «خ) j (Sg‏ 
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e OL eile‏ وهی : أن وَلَنْء iy‏ وگ 
ولام 25« ولام ll: «UL Sl ae‏ 8 
وَالْجَوَازِمُ ثمَانية e‏ وَهِيَ: Ut; Sí AÑ‏ وَلَامُ 
Enz Pr‏ ولا في «OL E ey‏ 65« 
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iy iss abs;‏ في Oh AL‏ 





)١(‏ في «ن» وعند السنهوري (ق٤‏ 7أ) والبجائي (ق Lael signs ١۳‏ بالواو لا بالفاء. قال 
الكفراوي (ص57): lilly‏ فاء الفصیحة) اھ وقال الأزهري (ق١١):‏ «وقرن بالفاء لما في 
الكلام من معنى الشرط والتقدير: إن أردت تعدادها». 

.)١١١ص( «وَهِيَ) ليست عند الخطيب الشربيني‎ )٢( 

(Y)‏ عند السنهوري (ق4 ۲أ): ¿E‏ 5( بتقديم كي على إذن. 

(EM 5 N Nic (O) في‎ )٤( 

. الدّعَاءٍ)‎ © Y; (se 2 Yip في «ك):‎ (0) 

)٦(‏ في (ع): RE sc‏ بتقديم أين. 

(۷) عند الخطيب الشربيني (ص۱۲۷): algo‏ بتر کیب (ما) مع «أين). 

(A)‏ (خاصة) ساقطة من (خ) و«ز» و«ك» وليست عند ابن يعلى A)‏ ولا السنهوري 
(ق ۲۷ب) ولا الخطیب الشربيني (ص ۱۲۹). 
وعبارة (ASE A 2 Sp‏ لا توجد في (ل) ولیست عند الأزهري في إعرابه (ق )۱١‏ 
وقد أشار الكفراوي (ص۰۹) إلى عدم وجود العبارة في بعض النسخ بقوله: «ويوجد في 
بعض نسخ A‏ زيادة: وَإِذَا في ASE BEN‏ وكذا نص على هذه الزيادة في بعض 
النسخ لکن دون ذكر كلمة «خاصة» الرمليی(ص۱۱۹-۱۱۸) والإبياري )2018( 
والونائي (ق۳۹ب). 
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)١(‏ في (ع) و«ك) و« ل) وعند ابن يعلى (lo)‏ )29( قال الرملي (ص۱۲۲): وفي بعض 


النسخ: «وَهِيَ) 


ہے ا اک 


Jel St 
ER 2 wid ve 
a u ظَاهِرِء‎ ya سس ف‎ 


ol وَيَقُومُ ر وَقَامَ‎ LE, al : فلك‎ SS ER 


IA ES وَيَقُوم الرَيْدُونَء‎ Op وَقَامَ‎ LOL يفوم‎ 


Malt 





)1( قال العشماوي (ص٢۲):‏ «يصح في ab‏ ومضمر: الرفع» والنصبء والجر). اھ وقال 
الونائي )818( «بجرهما على البدل من قسمین بدل تفصیلء وبرفعهما خبر مبتداً 
محذوف أو مبتدأ خبر محذوف» وبنصبهما بتقدير أعني» وتجري هذه الأوجه فيما يشبه 
هذا المحل). ۱ 

alls (‘)‏ ليس عند الخطيب الشربيني (TE)‏ 

)1( هكذا ورد نص المتن في تسع نسخ خخطية» وكذلك عند ابن يعلى ÍA ro)‏ 
والمكودي (ص )٠١‏ والسنهوري Md)‏ والأزهري في إعراب الآجرومية (ق ١١أ)‏ 
والرملي (ص (VTE‏ والخطيب الشربيني (ص )١55-١74‏ والإبياري (ق5ه-/اه) 
والنجم (ق٦١ب-۷١أ)‏ والكفيري (ق٤‏ ۷ب) والونائي (ق EN ٤١٤‏ وزاد الخطيب 
والنجم في آخرہ: MOTE cil egy‏ 
وورد النص في «ن) وحاشية «م) وطبعة السعادة (ص۹-۸) والحلبي (YAY C2)‏ 
والأزهري في شرحه (Ve)‏ والكفراوي EI)‏ على pull‏ الآتي: 
pd al‏ رن cone ps‏ وَيَقُوم cya ps AED‏ 
keg! ps N diy‏ وَيَقُومْ Steg‏ وَقَامَتْ هند وَتَقُومْ مث NE cas‏ = 


ہے ا سے 


“or %- د و‎ 3 Y 721 1 چ‎ \ aA “ av 0.3% - 

والمضمر اثنا es Mi‏ ند ¿Espe‏ وَضريناء 
ب “ or‏ پ کی ool “0 20 77 5 or‏ وى هه اس وھ ہے ہہ 
وصریتء COPOS EOS Seared Cee peg EOS‏ 
r‏ ,7 47 ہے 207 


By > 47 4,7 & ۰‏ 
وضربتء وضرباء وضربواء وضربن. 





= الْهِنْدَانِ» وَقَامَت الْهندَات» E‏ وَقَامَتِ A‏ وَتَقُومُ Spall‏ وَقَامَ 
e y‏ وَقام es OE‏ وَمَا OE ei‏ 
قال المكودي (ص١٠):‏ «ثم مثل للظاهر بأربعة مثل...ونوع الفعل إلى قسمين ماض وهو 
قام» ومضارع وهو يقوم)اه وقال ا خطیب الشربيني (ص4١١):‏ «ثم الظاهر أقسام ذكر 
المصنف منها أربعة أمثلة). 

ly (\)‏ عش لا توجد في (خ) وليست عند المكودي (ص١٠)‏ ولا السنهوري I‏ 
ولا الأزهري في AS) abel‏ ولا الرملي (ص5١١)‏ ولا الإبياري (ق۸٥ب)‏ ولا 
النجم (ق۱۷أ) ولا الكفراوي (Me)‏ ولا الونائي VEY)‏ 

(۲) في «ي): (وَهِيَ)) بدلا من: تخو US‏ 


= 10 = 


WEN 
مَا قَبْلَ آخره‎ js Lou ad گان‎ Of 


کر ر ~ 


وَإِنْ گان مُضَارعاً as AÑ‏ قَبْلَ آخره. 


y 


No 


“023 ٥ہ‎ 0 مه‎ Ve 3 ر‎ 
. ومصمر‎ pb: a Meh 


¿se‏ 5 رم عمرو۔ 
77+ +0۶" ملسم 





)١(‏ في (خ) و«ل» وعند ابن يعلى (ق۳۷ والمكودي (ص١١)‏ والسنهوري ANTS)‏ جاء 
النص على النحو الاتي: BS RM‏ قولك: by ESS‏ 353 وما أشبه 
ذلك). 
قال المكودي: «وإنما اقتصر على المثل الثلاثة دون ما بقي؛ لتقدمها في باب الفاعل). 
وورد النص عند الرملي (ص5١١)‏ والونائي (ق٤٤:‏ «والمضمر نحو قولك: EIS‏ 
ct by Es Ss‏ وما GE‏ ذلك بزيادة: cH‏ (یکسر التاء)» قال الرملي 
والونائي مع اتحاد عبارتيهما: «وفي بعض النسخ ذكر بقية الضمائر المتصلة). 

(۲) اثنا عشر توجد في (س) و(ن) وعند الخطيب الشربيني (ص؛ 5 )١‏ والعشماوي (ep)‏ 
وطبعة السعادة (ص۹) والحلبي (ص (VAY‏ 
ولا توجد في النسخ الخطية الثمان الأخرى؛ ولیست عند الأزهري في إعرابه (ق7١)-‏ 


= 11 = 


-20 
“ 


ری e be A aN)‏ ل اي EI‏ 
un‏ تھی سی وضربنا ESAS‏ و مرا وضربتما 


Fo 2 - 0 Fo 2 -‏ ت - 2 ۔ يو oe‏ - 2 - - 2 و 
pared‏ > وضربتن» وضرب» وضربت» وضرباء وضربواء 
o 3 7‏ )1( 

ورین 2 





= ولا في شرحه (ص٢۲)‏ ولا الإبياري (ES)‏ ولا النجم (ق1١ب)‏ ولا SAS‏ 
VAS)‏ ولا الكفراوي (ص۷۰)ء ولا في نسخ من اقتصر على ذكر ثلاثة أو أربعة أمثلة. 

NS 385 top Vou AR في «ي):‎ )١( 

2 زيادة: (وَمَا‎ dvad) والكفيري‎ (VTS) في (م) و(ن) وعند الأزهري في إعرابه‎ (Y) 
ذلك.)‎ 


- IV — 


A Ob 


Man are A qe ہت‎ er 3 pee 


4 20% سو‎ ep (3 5 (43% fans o Í 
قائماتِ والزیدون‎ ol والزید‎ rele see ¿Uy نحو‎ 
SS esis 


ya 


E‏ تنا al Olas‏ ومضمر 


rs 30 


do UIE 


E 


có انا 285 وا‎ e BAT É ar 


٠ 
Z Z Z 
GAL o FL 432% ر ۶ر ے 2۶م‎ 
e 


وانتماء cla‏ وهو وهي › hone SR,‏ وھن . 
نحو قَوْلِكَ : أن > 3285 5258 60 وما ASS ae)‏ 


ا Ow‏ ہ r SS‏ 30% 25 ےہ 





)1( «اللفظية» لا توجد عند المكودي (ص١١).‏ 

(۲) في d»‏ ) و«س» و«ل) و(م) و«ي» زيادة: )3 MOTE sil‏ 
)1( «ذكره) لا توجد في «ن» ولا عند الإبياري )105( 
)8( في U)‏ «وهو). 


اب 


(Wes oz L(V) Gros 807 (12h: 
نج‎ Y ٤ pe Bete é ear هر‎ AL ok سے‎ ote 
ee yy ella lh er 
“7 47 as ee C= Po A Gag 
وَالمَبتداً مع خبرو.‎ del مع‎ all; 


Vor e 


Pore ú . 2 oo oo,‏ یی اک یں 
NEE‏ زد فی الدار» وزيد Ses‏ وزید قام 


(0 6 32, pd Bone 
als وزيد جاريته‎ 





)1( في (س): «فالمفرد ما تقدم 53 o‏ 

(۲) «قولك» ثابتة في (ary (Sry (Os d»‏ و(ن) و«ي» وعند السنهوري (rad)‏ والأزهري 
في إعرابه (ق٤١ب)‏ وشرحه I)‏ والرملي OTIS)‏ والإبياري WI‏ 
والكفيري (A‏ والونائي (ق٤٤أ).‏ 

)1( في «م) وعند الخطيب الشربيني (ص١٥٥)‏ والكفراوي (ص۷۷): زيادة: AN‏ 
قَائِمَانِ IL‏ وهي عند (Mee) EAN‏ والرملي (ص١١)‏ في شرحيهما 
خارج cel gol‏ وبالسواة عد Buy‏ )103( دلالة على أنها من الشرح لا المتن . 
ولا توجد هذه الزيادة في النسخ الخطية التسعة الآخری؛ ولا في المطبوعتين» ولا عند ابن 
يعلى (ق١5أ)‏ ولا المكودي (ص VY‏ ولا السنهوري Urey‏ ولا الأزهري في إعرابه (ق 
(VE‏ ولا النجم (VAG)‏ ولا الكفيري GAVE)‏ ولا (I BES‏ 

)8( في ع) و«ل» و(ن) وعند ابن يعلى )£13( والسنهوري (iyo)‏ والرملي (ص١۱۳):‏ 
Al)‏ دون ذكر: الجار وحرف الواو. 

)٥(‏ «قولك» ساقطة من «خ) وليست عند المكودي (ص۲١)‏ ولا الرملي OU)‏ ولا 
td) ¿UN‏ 

M5 ach ls في «م) زيادة:‎ )٦( 


RATE 


St‏ الْعَوَامِل de a‏ الْمُبْتَدَأْ وَالْخَبَر 


iets ón uel, كان‎ ¿UU BE وهی‎ 


ROTEN Tuer sh ls OS رَهِيَ:‎ 
laa برح‎ Ls «só las وما اك‎ cd us وَصَارَء و‎ 
. دام‎ 

وَمَا تَصَرّفَ مِنْهَاء نَحَوٌ: OW‏ ويون وَكُنْء ls Els‏ 
> 

Lasts yz ds só : تقول‎ 


el وها‎ 


fi ios 
¿SA 





)١(‏ في )0( امام بدلا من ch‏ ولا يوجد قوله «ثلاثة أشياء) في Gp‏ ولا عند الكفراوي 
«(VA ye)‏ ولا توجد (أشياء) وحدها في «ك) ولا عند الأزهري في شرحه (ص٢٦۲)‏ ولا 
الإبياري (ق۷۰أ) ولا النجم )0138 

(۲) عند الخطيب (ص۹٥۱)‏ والكفراوي (ص۷۹): bs ¿br‏ 

)٣(‏ قال الرملي (ص 44 :)١‏ «وفي بعض النسخ بعد ما تقدم: ويكون زيد قائما»» وكذا أشار 
الونائی رقف۸٤])‏ إلى تلك الزيادة» وجاء في dy‏ ) وعند النجم (ق ٠١‏ ب) زيادة بعد المثال 
الأول: (وَيَكونُ Aé 355 Ls dy‏ 


= Vee 


NS إن ا فإنها : تَنْصِبٌ ب الاسم وترفع‎ Er 


rt وه ۔‎ (1) f 1 qe EL 72 ہ۔‎ 
. ولت وَلَعَل‎ 6 Male; ولكنْ›‎ ccs col : وهی‎ 
ر‎ ٤ e io G 2 07 ú و‎ 6 
اشبه‎ lag egeslí Pr E Pele تقول إن زيدا‎ 
VY) 2447 
Ma 


bis SIL eee Ts dls Ol وَمَعْنَى‎ 
553 eo 0 0007 0 





EN)‏ «خ) و«س» و( ع) و«ن) وعند ابن يعلى de ES)‏ والمكودي (Yiye)‏ والأزهري في 
شرحه (ص۲۷) والإبياري (ق۷۲ب): y‏ $ وَلَكنٌّ) بتقديم IS‏ على لكن. 

ois al lean (1)‏ ثابتة في (س) و(م) و«ن» وعند المكودي (NT)‏ وفي طبعة السعادة 
(ص١١)‏ والحلبي (ص٢۲۹)‏ وعند الخطيب الشربيني (NA)‏ 
وهي ليست موجودة في النسخ الخطية الأخحرى» ولا عند ابن يعلى deed)‏ ولا 
السنهوري (OVAS)‏ ولا الأزهري في إعرابه (ق5١ب)‏ ولا شرحه (ص۲۸) ولا الرملي 
(ler)‏ ولا GLY‏ (ق۷۳) ولا النجم (ق ۲١‏ ولاالكفراوي (ص٤۸)‏ ولا الونائي 
(ENG)‏ 

sel) :) ١58 عند الخطيب الشربيني رص‎ (Y) 
فائدة: قال السنهوري (ق۳۹: «كان الصواب أن يسقط اللام أو العنی) اه يعني أن‎ 
AAS تكون العبارة: «ومعنى إن وأن الت وكيد» أو: «وإن وأن للت‎ 

)8( في س) و(م) 105 وعند ابن GEES) de‏ والأزهري في إعرابه (قه١1اب-5١أ)‏ 
وشرحه (ص۲۸) والإبياري (VED‏ والعشماوي (ص۲۸): EG‏ لشي ES‏ 
لِلاسْتِدْرَاكِ)» بتقديم كأن على لكن. 


- ۷۸۱۰ - 


de NE کہ‎ bar 
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وهی : ظننت » وحسبت » وخلت› ورعمت » ووانت 
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)1( عند الخطيب الشربيني (ص۹٦۱): A‏ 
(Y)‏ في (س) و«ك» doy‏ وعند ابن يعلى (ق47 ب) والونائي (ق ٤۹‏ ب): Le‏ الاسْم) 
OV as Gl Jan)‏ لها» ليست في نسخة الخطيب الشربيني (ص۹١٦۱)ء‏ وقوله «لها» 


فقط ساقطة من (ED‏ و«ز) و«ل) و«ن). 


)٤(‏ قال السنهوري (ق ١٤‏ ب): (وقع في بعض النسخ زيادة لفظ: سمع). 
)٥(‏ من قوله: مول إلى آخر العبارة لیس عند السنهوري (PENG)‏ 
Od‏ في «ن)»: «قَائماً) بدلا من ALA‏ 


AAN الهلال‎ ¿iso هذا المثال:‎ Ju (AN) عند الكفراوي‎ (Y) 


a. 


7 


Sl Ob 
%7 o Í- oe 1 .)١ 5 so یہ‎ 4 0% 
وَتَعْرِيفِهِ‎ epee في : رَفْعِهِ وَنَضْبِهِ‎ SA النعت‎ 


bss‏ و اف 


By رَيْداً الْعَاقلء وَمَرَرْتُ‎ E رَيْدٌ الْعَاقِلُء‎ Md 


JU 
a و‎ ۶۷۶۶ Sl 
mead لاف‎ ds y نوہ‎ My ce 


CIV a3 en] one eV Gas slag Das‏ ا 
i az JE‏ 


ree 


ime 


ضيف إلى واحد مِنْ NI ola‏ 


AGA) :)١ والمكودي (ص؛‎ (EA) ¿de في «ن» وعند ابن‎ )١( 

EN ب):‎ ١٤ عند السنهوري (ق‎ (Y) 

(۳) في «ل) erg‏ و«ن» وعند الخطیب الشربيني (ص75١): ALE)‏ 

.)آ٤٤ق( ليست عند السنهوري‎ eh )٤( 

(5) «الاسم) لا توجد في dy‏ و(ع) وليست عند النجم (ق ٢۲أ).‏ 

)٦(‏ في dy‏ و(ع) وعند الأزهري في شرحه (ص۳۱) والنجم (ق ٢۲أ): als,‏ فليس فيها 
كلمة: الاسم. 

(۷) عند الإبياري (ISD A)‏ بوجود الكاف بدلا من نحو. 

A (AY‏ ليس في نسخة النجم (ق؟5). 


NN 


os dels به‎ VG Ve كل ا سم شائع في‎ alr 
Mes 
. خر‎ 


or 


vale واللام‎ ae Sale ما‎ 15 OG BS 
(o) 2 pd 3% 
AN الرجل‎ 


= حر سر AEF‏ بے 
SKF Xe oe‏ 





es dy (Oo Y عند النجم (ق‎ (1) 

(۲) في كا: 0 ce‏ 

Ay 55 من:‎ Ya, diy A lady ) d» EN 

)£( عند الرملي 58 )١‏ والكفيري jo AA)‏ اشم ale‏ وجاءفي (أ) وعند ابن 
(EAS) de‏ والمكودي )00 کل ما Ud gd bes ale‏ بزيادة: معه. 
فائدة: قال الكفيري: «صلح: بفتح اللامء وضمها). 

: )أ٥‎ ٤ق( والكفراوي (ص۹۲) والونائي‎ (IVS) في «ل» وعند الأزهري في إعرابه‎ )٥( 
a وَمَا أَشْبَهَ‎ polly Sly Jean والعلام»» وجاء في «ن»:‎ Jeg 
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Gar 13 سر‎ 
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ee wer وحتی في‎ 5555 ENG le 6 ES Hr 
ے 8% :92 ره و لد‎ 0%Í- do ÍA ı- E ES 

(E عطفت بها على مرفوع رفعت؛ أو على مُنصوب‎ of 


Tr 5‏ ر 2 5 A‏ ”2 7427 سمه ے 

أو على مخفوض خفضت › ee‏ جزمت 

Loros sn Mrz Dor Bo (Y)- 5 ق‎ 22 
Ly ومرزٹ‎ es قام رید وعمرو» رات‎ :J 


۳ ore 
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y (1)‏ لا توجد في نسخة ابن يعلى المعتمدة في التحقيق (ق٥٥ب)‏ وكذلك حرف 
العطف لاء وهذا مشكل من جهة ثبوت كلمة عشرة في تلك النسخة. 
وهما ثابتان في بعض نسخ شرح ابن يعلى الأخرى» لکن هذا مشكل أيضا؛ OV‏ ابن يعلى 
ya‏ على أن ابن آجروم لم یذ کر حرف العطف إماء فقال عند حديثه على أو: «ونظيرتها 
إماء ولم يذكرها المؤلف؛ N‏ ليست بحرف عطف عنده؛ لمصاحبتها الواو» اھ وقال 
أيضا في آخر الباب: وبقي من حروف العطف ما لم يذكره المؤلف ولكن هذا غاية ما 
يسعه هذا الختصر. 

(۲) في (أ) (ELE) Sg Gy‏ بدلا من قام. 

(۳) في (ع) و«ي) زيادة: «u AA, Fe asp‏ وجاء المثال الزائد في «س» وطبعة السعادة 
OT)‏ والحلبي (ص95١)‏ والإبياري (ق۹۲أ بالسواد): «وَرَيْدٌ لم يمم وَلَمْ de‏ 
وهذه الزيادة لا توجد في النسخ الخطیة السبعة الباقية» ولا في GI‏ من الشروح المعتمدة في 
التحقيق» قال ابن يعلى (ق ده أ): «وقد أتى Js‏ ذلك كله إلا بمثال امجزوم» وكان حقه 
أن يأتي به» لکن مراده الاختصار؛ ولذا لم Ob‏ به» cal‏ وقال الكفراوي (صه35-95): 


- Vo — 


ASA Ob 


pate لس"‎ 2 8 ٠ ee 1 6 \)* o@ 
cris y ay فيی:‎ SS بع‎ er) 
(٢ ۰ oz 
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«وكان عليه أن يمثل للمرفوع والمنصوب وا جزوم من الأفعال...ومثال الثالث: لم يقم 
ويقعد زيد). 

)1( عند السنهوري (ق١5أ)‏ والرملي (ص۲۰۸): «وهو تابع.... قال الرملي: «وفي بعض 
النسخ: الت وكيد تابع...). 

)1( في «خ» و«س» وطبعة السعادة (Ayo)‏ وعند الأزهري في إعرابه (ق ÍA‏ والكفيري 
(قه١٠ب):‏ «وتغريفه وتنكيره»» بزيادة تنكيره» قال الأزهري والكفيري مع اتحاد 
غبارتيهما: y rai)‏ عقضه o Katy ad jay‏ هذه da LW‏ 'معتطوفة Mandy le‏ 
وهذه الزيادة لا توجد في النسخ الخطية الثمان ag‏ ولا طبعة الحلبي (ص۲۹۰) 
وليست عند ابن يعلى Mots)‏ ولا المكودي Le)‏ ولا السنهوري (ق١٥أ)‏ ولا 
الأزهري في شرحه (ص۳۳) ولا الرملي (ص8١؟)‏ ولا الخطيب الشربيني VAN‏ 
ولا النجم AVES)‏ ولا الكفراوي (ص۹۷) ولا الونائي (ق ۸٥أ)‏ ولا العشماوي 
(ص۳۲) Seley‏ عند الإبياري بالسواد. 
قال المكودي: «فهم من اقتصاره على التعريف أن التوكيد لا يكون BS‏ بخلاف 
النعت) اھ وقال الأزهري في الشرح (ص۳۳): «ولم يقل وتنكيره كما قاله في النعت؛ 
bull oY‏ التوكيد كلها معارف» فلا تتبع النكرات عند البصريين» اه وقال الونائي: 
«ولم یذ کر التنكير؛ لأنه لا يكون نكرة؛ لأنه لا بد أن يضاف لضمير GM‏ كد والمضاف 
للضمیر معرفة؛ اه وكذا نص الرملي والخطيب الشربيني والکفراوي والعشماوي على أن 
الؤلف اقتصر على ذكر التعريف ولم یذ کر التنكير. 
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)١(‏ عند (TU) ee‏ (وَهُوَ 


YO) سک و«ل» ولیست عند المكودي‎ (Rails daly غ‎ Lian (Y) 


السنهوري (ق ١‏ 5أ) ولا الأزهري في إعرابه 2 us‏ وقد ورد النص في «ن) وعند ابن 


يعلى (ق٥٥أ‏ والرملي sí ¿E N)‏ ) بتقديم أبصع على أبتع. 
EN‏ «ي): Glen‏ بدلا من: AB‏ 


- VV - 


إِذَا أَبْدِلَ al‏ من el‏ فِعْلُ مِنْ فِغْلء تَبِعَهُ في جَمبع 
]213 
ARE psi reas Ms ny‏ الع ser sal! of‏ 
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Zz 
vet 


7 o% só 0 Mor 7 7 

4) زيد علمه» ووا زيدا الس‎ ras 
£ (3° 0% 2 Or جو‎ < 40977 7 rer 
کل‎ Nag Cals E A 


Y 


“GS” 
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EN‏ «م» وعند الكفراوي (ص۹۹): (وَهُوَ apli desl‏ دون ذكر حرف الجر على» وقال 
الإبياري dad)‏ «ولو أسقط على لكان أخصر ab,‏ 

.) ٠ لا توجد في «ز)» وليست عند الونائي (ق‎ (a (Y) 
VA) والنجم (ق٥ 7أ) والكفيري‎ (TE o) وجاء في «ي» وعند الأزهري في شرحه‎ 
ANS بدلا من: دِنَخژ‎ (ón : 

(۳) في (أ) Gry‏ و«ع» و«م» و«ن» وعند المكودي (Me)‏ والسنهوري (ق٥٥ب)‏ 
والخطیب الشربيني (ص )۲۰٢‏ والنجم UV OG)‏ والكفيري (ق5١٠أ): BEd‏ بدلا من 
(ay‏ 
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en‏ «ك): 383 is‏ وهو تصرف من الناسخ؛ فقد نص غير واحد من العلماء على أن 


خمسة عشر مثبتة في أصل نسخة المؤلف» لكنهم اختلفوا في الخامس عشر. 

قال المكودي (ص۱۷) : «ذكر في الترجمة أن منصوبات الأسماء خمسة عشرء ثم ما 
ذكرها في الأبواب ذكرها أربعة عشر» وهو مثبت في أصل المؤلف» وأظنه غلطاء ويمكن 
أن يكون الخامس عشر الذي تركه خبر ما الحجازية). 

ووافقه الأزهري فقال في إعرابه (ق۹١ب):‏ «وسقط من الأصل واحدء وهو خبر ما 
الحجازية» وبه يكمل العدد خمسة عشر). 

وقال السنهوري (ق5أ): «قال بعض الشارحين وهو ساقط من أصل المؤلف» وا 
أسقطه سهواء قال وأظنه خبر ما الحجازية» وأقول ثبت في بعض نسخ المتن أنه مفعول 
ظننت وأخواتهاء وعلى هذا فيكون زاده بعد أن نسيه» وسارت النسخ على الوجه الأول». 
وقال الرملي (ص ۲۱۸) بعد أن ذكر قول المكودي والسنهوري دون تسميتهما: 
«وبعضهم جعل ما ذكره في الأبواب خمسة عشرء فجعل Bb‏ الزمان وظرف المكان 
واحدا؛ فإنهما مسميان بالمفعول فيه» وجعل خبر كان وأخواتها واسم إن وأخواتها واحدا؛ 
فإنهما مسميان بالناسخ للابتداء» وجعل كلا من النعت والعطف والتوكيد والبدل واحداء 
فلم يجعلها شيعا واحدا وهو التابع» . 

في SAN, O‏ في شرحه (ص (To‏ والنجم VIG)‏ «واشم dal y‏ 
بتقديم اسم لا على المستثنى. 


- ۸۱ - 


OBITS ls a OW Nr dal; 
A eA 07 ِلْمَنْضُوبِء و‎ ails 
“Oss, isis 


e 


“SE” 


)1( «والمفعول من أجله» والمفعول معه) وقعا بعد: «خبر كان وأخواتها واسم إن وأخواتها» 
في «خ) و«ل» و«م» وابن يعلى (ق۹٥ب)‏ والرملي (ص۲۱۸) والكفيري NAH‏ 
والكفراوي (ص”١٠)‏ والونائي (ق٦٦ب).‏ 

)1( في «ك» وعند الخطيب الشربيني (ص١١5)‏ بعد قوله: el; 3 lar‏ زيادة: 
algal; Exh Y las‏ قال الخطيب: «وهذا ساقط في غالب نسخ المتن وثابت في 
بعضها). 

(2093) وجاء بدلا منها في (خ) و(ن) وعند ابن يعلى‎ ud «وهو) ساقطة من‎ (Y) 
وفي إعرابه (ق۹١ب): «وهي»» وقال الرملي (ص۲۱۸):‎ (M2) والأزهري في شرحه‎ 
«وفي بعض النسخ: وهي).‎ 
فائدة: قال الإبياري: «وهو بتذكير الضمير لرجوعه للتابع» وفي بعض النسخ: وهي بتأنيثه؛‎ 
ليطابق قوله أربعة أشياء).‎ 

(í)‏ فی (ن): ¿ai I‏ تقدم ذكرها فی المرفوعات) بزيادة ما بعد اشيا وفى (م): 
dais) 5‏ أشياء تقدم ذكرها...) بزيادة: تقدم ذكرها bt‏ دون قوله في الس مات 
eZ‏ )2( اقتصر على قوله: (As)‏ ريد المتقدم ذكرها) دون إكمال باقي العبارة» ومن 
قوله: «وهو.....) إلى آخر العبارة ليس عند السنهوري (ق٤‏ دأ)» ومن قوله: النعت... إلى 
آخر العبارة ليس عند الأزهري في إعرابه (۹١ب)‏ ولا الكفيري NAD‏ 


er AW! E 


ol‏ الْمَفْعُولٍ به 


٤(و کہ‎ ۳ 8 (y 2 30 \) رع‎ 
Oss pd Oy ach OZ atch tay Os 
أ‎ = des os 


jay ظاهر»‎ : as 5 


)١(‏ في dy‏ وعند النجم (ق ۲۷ب) والكفيري )43+ JA» (PV‏ به مُو)ء بزيادة المفعول 
cay‏ ونقصان الواو. 

(۲) المنصوب لا يوجد في «خ» و«ل»» وليس عند السنهوري (lee)‏ قال السنهوري: 
«المفعول به: هو الاسم» وفي بعض النسخ بعده: المنصوبء ولا يحتاج إليه؛ لأن 
الأحكام لا deg‏ في التعاریف). 

(؟) في «ك) والسنهوري (ق هه أ) والونائي (ق ٦٦آ): alo‏ بدلا من: «به)» والمثبت هو الواقع 
في النسخ الخطية التسعة الاخرى» وطبعة السعادة (صه )١‏ والحلبي (ص٦۲۹)؛‏ وعند ابن 
يعلى (ق ٦٦أ)‏ والمكودي (ص۱۷) والأزهري في إعرابه (ق ٢٢أ)‏ وفي شرحه (ص۳۷) 
والرملي (ص۲۱۹) والخطيب الشربيني (ص۲۱۱) SY‏ (ق۹۹ب) والنجم 
(TVS)‏ والكفيري (ق5١٠ب)‏ والكفراوي OY ye)‏ والعشماوي ( ص٤‏ ۳). 
قال السنهوري: «وفي بعض النسخ بدل عليه an‏ وقال الرملي: «(وفي بعض النسخ بدل به 
Cagle‏ وقال SAI‏ في إعرابه: )4 يتعلق بيقع» والباء بمعنی على». 

)٤(‏ في ch‏ و«س» و«ن» وطبعة السعادة (ص١١)‏ وعند الأزهري (ق١٠‏ أ) والإبياري 
(ق ٠٠١‏ أ بالسواد) والونائي (ق )201 tls ah‏ ولا توجد الزيادة في النسخ الخطية 
السبعة الأخرى, ولا طبعة الحلبي؛ ولا باقي الشروح المعتمدة في التحقيق. 

ADO Ye) في (خ) و«ن» وعند ابن يعلى (ق ٦٦أ) والبجائي (ق ٢٦۲ا والكفراوي‎ )٥( 
قِسْمَيْن). قال الرملي: (وفي بعض النسخ: على قسمین).‎ dE 
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وضربها» وضربھماء وضربهم» وضربهن . 


Eee; 
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)1( في «س» و«ن» وطبعة السعادة (ص١١)‏ والحلبي (ص۲۹۷) : (a‏ بدلا من: FI‏ 
قؤلك»» وعند الخطيب الشربيني (ص٢۲۱)‏ والإبياري (ق ٠ ٠‏ ١ب)‏ والونائي (NH‏ 
«تخؤ» فقط دون a‏ والمثبت من النسخ الخطية الثمان الأخرى, er‏ الشروح 
المعتمدة في التحقيق. 

(؟) يقال فيها ما قيل في الحاشية السابقة» مع ملاحظة أن الوارد عند الخطيب الشربيني في 
هذا الموطن (ص؛ )١١‏ والإبياري (ق۰۳١أ: EUG GAS)‏ موافقا للنسخ الخطية 
الثمان» وباقي الشروح. 
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TI والرملي‎ )ب٢٢ق(‎ GAM, Movs في «ل» و«م» وعند السنهوري‎ )١( 
الاسْم...)» بحذف‎ 25 dell Sb :)٠١”ص( والكفيري (ق ١١١ب) والكفراوي‎ 
كلمة المصدر الثانية» وإضافة واو قبل هُوَ.‎ 

(۲) في «خ» و«س» و«ع): «تخؤ CMS‏ بزيادة قولك» ومن قوله: نحو إلى آخر التمثيل لیس 
عند المكودي (ص۱۸) ولا الخطيب الشربيني (ص۲۱۸). 

(۳) في «س» ر(ع) ) و«ل» و«ن» وعند المكودي (ص۱۸): ys dE GBD‏ 

)٤(‏ عند المكودي (ص I :)۲٢‏ وَاقَقَ clas LS‏ يإسقاط «لفظه»» وجاءت في (خ) 
و«ل» و«م» و«ن» وعند ابن يعلى Grey‏ والسنهوري dev)‏ والأزهري في إعرابه 
(ق ٠١‏ ب) والرملي (YY Y yo)‏ هكذا: calas 6 BN ob)‏ ياسقاط كلمة «لفظ»» قال 
الأزهري: «فإن: حرف شرطہ وافق: فعل cb tlh‏ لفظه: فاعل وافق» فعله: مفعول به 
على Gir‏ مضاف تقديره لفظ ul‏ 

)0( عند الكفراوي (ص۱۰۷): «تخو AUS‏ بزيادة قولك. 

)٦(‏ في «ن): la Sheds Le Lake ja‏ بدلا من: قتلته قتلاء وجاء في (م) زيادة 
على المثبت من المتن: dá djs‏ 
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)1( في «س» و(م) و«ن» وطبعة السعادة (ص5١)‏ والحلبي (ص۲۹۷) والمكودي NA)‏ 
ا j MOTE | ls),‏ 
وهذه الزيادة لا توجد في النسخ الخطية السبعة الأخرى» وليست عند ابن يعلى 
(ق ٠‏ ب) ولا السنهوري Movs)‏ ولا GAM‏ في MIA‏ ولا شرحه 
(ص۳۹-۳۸) ولا الرملي (ص٤‏ ۲۲) ولا الخطيب الشربيني (ص۲۱۸) ولا الإبياري 
(ق٤ (O ٠١‏ ولا النجم (ق۲۹أ) ولا الكفراوي (ص۱۰۷) ولا الونائي (PWS)‏ 
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بَابُ xb‏ الزَانِ is‏ الْمَكانٍ 


E‏ الرَّمَانِ: A‏ الرَمَانِ الْمَنْضُوبُ E‏ «في». 
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MESE و«ي): بعد وحينا:‎ ly في «ك) بعد وعتمة: «وعشاءً»» وفي‎ )١( 

(۲) في (أ) و«خ» و«س» و(ع) و«ك) و«م» و«ي» وعند ابن يعلى والمكودي NA)‏ 
والأزهري في إعرابه (ق١؟ب)‏ والرملي (ص VK ١‏ والإبياري ls dr Ad)‏ 
al‏ وعند الونائي (ق 7 ب): ling sly ¿lio‏ 

(۳) في (س) وطبعة السعادة (ص5١): As Bon‏ 


oe‏ بے 


Jedi Ot 
ين‎ gl A Sy Sid LY ga الْحَالُ:‎ 
ES 
el IS 
ذلك‎ GI اللو راا :وما‎ Le ia; 
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agg و«ك):‎ Gry (Edy dy في‎ )١( 

NOTES) (N‏ لا توجد في «خ) و«ز) و«س» و(ع) وليست عند المكودي (ص۱۹) ولا 
الأزهري في إعرابه (ق ٢٢ب)‏ ولا الرملي (ص۲۳۲) ولا الخطیب الشربیني (ص۲۲۹) 
ولا النجم (ق ١۳أ)‏ ولا الكفيري (ق5١١ب)‏ ولا الكفراوي (ص١١١)‏ ولا الونائي 
TO)‏ 
وهي ثابتة في (أ) و«م) و«ن» و«ي» وطبعة السعادة (ص۱۷) والحلبي (ص۲۹۸) وعند 
ابن يعلى MT‏ (ق٦٦أ)‏ والأزهري في شرحه (Eo)‏ 

(۳) في (ع) وعند المكودي (ص۱۹) والإبياري (ق ١‏ ١١ب)‏ والنجم (TVS)‏ والعشماوي 
(ص۳۷): You‏ 45585 

rd) abel كلمة الحال لا توجد عند الأزهري في‎ )٤( 

)٥(‏ في (ع) وعند المكودي (ص۱۹) والإبياري (ق ١‏ ١١ب)‏ والنجم (ق ١٣ب)‏ والعشماوي 
(UY ye)‏ رولا 45585 
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agi و«ك):‎ Gy (Edy dy ea) 

ln)‏ لا توجد في (س) و(ع). 

(۳) في «س» و(م) و«ي» وطبعة الحلبي (ص۲۹۸) وعند الأزهري في إعرابه (ق 211( 
وفي شرحه (ص ٤۲‏ خارج الأقواس) والكفيري gall 555 Vo (OV AG)‏ بزيادة 
لفظ التمييز» ولا يوجد عند الباقي» قال الكفراوي (ص5١١):‏ «يكون فعل مضارع 
متصرف من كان الناقصة» يرفع الاسم وينصب الخبر» واسمه ضمير مستتر في محل رفع 
يعود على التمييز) . 

Yan )٤(‏ كر Y‏ بَعْدَ oleh‏ الکلام) توجد في ly‏ و(س) و(م) و«ن» وفي طبعة السعادة 
(ص۱۷) والحابي (ص۲۹۸) وعند ابن يعلى (ق٤٦أ)‏ والمكودي (ص٢٠)‏ والأزهري 
في إعرابه (ق ۲۲ب) والإبياري (ق٤ ۱١‏ والكفراوي (ص5١١)‏ والكفيري (ق۱۱۱۹أ) 
والونائي (ق٦٥٦ب)‏ والعشماوي (ص۳۸). 
وليست في النسخ الخطیة الستة الأخرى؛ ولا عند السنهوري (ق 77 ب) ولا الأزهري في شرحه 
(ص )٤ ١‏ ولا الرملي (ص 47 ۲) ولا الخطيب الشربيني ETUI‏ النجم VY)‏ 
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Er) hy ES) في «ل» وعند ابن يعلى (ق٤٦ب) والسنهوري‎ )١( 

GB )۲(‏ ليست في «خ» و«ل» ولا عند السنهوري (ق٤٦ب)۔‏ 

)1( عند ابن يعلى Hod‏ والمكودي (ص۲۰) والأزهري في إعرابه WTS)‏ والونائي 
(ق٦٦غ:‏ «مُوجباً A‏ 

)4( في ch‏ و«ك) و«ن» و«ي» : 55 LU‏ 

5 بدلا من‎ dl في «م) و«ن):‎ )٥( 

gaa Ly sh في‎ )٦( 

(105) ولا عند السنهوري‎ «dy في‎ dd ری الاشتشتاء)‎ (Y) 

ANS Zeh وعند الأزهري في شرحه (ص"1):‎ (ODS في «س) و(م)‎ (A) 

(۹) في (Os dy‏ و(س) و«ك) و«ل» و«ي)» وعند ابن يعلى )105( والمکودي (ص١٠)‏ 
والسنهوري Med)‏ والرملي (ص٢٢۲)‏ والإبياري (ق١١١ب)): del ¿$ lo‏ بدلا 
من: als lay‏ الْقَوْمُ). 


NE 


ds‏ الْكَلَامُ LAGE‏ گان pals cs de‏ تع 


Y 


Zz 


ماقام YY‏ 35 وما M25 S‏ إلا ريد 
والمستشتی ب: OE‏ وسوی» وَسُوَّىء وَسَوَاءِ: مَجرور EN‏ 


ÓN > 2 میں‎ 4 7 “ye 1% 5 ro ee 
وجره»‎ La تجوز‎ E ب: خلاء وعدا‎ Br 


5 o - Zo sos 0) o TA . dont ıı ,(&)s 07 
7 pes وعدا عمرا‎ ur القوم خلا زيدا‎ el aes 


SSA 1165 isi 





)١(‏ في «س»: (وَإِنْ «Lal ea ES] ÁS‏ وفي «ك) و«ن» وعند EAN‏ ف رة 
SS dp tr)‏ اكلام َاقصاً eats‏ 

AMS «م): «تخؤ‎ EN 

(Y)‏ في «ي» وعند الونائي (ق57): pue Ed y‏ يْدا) بدلا من: ضربت. 

: (¿NE 335) 140) في‎ (8) 

)0( عند ابن يعلى (ق ٦٥‏ ب): اِفَامَ GE A‏ رَيْدٍ a‏ وَقَامَ الْقَوْمُ les cs a ME‏ 
1,3% وَعَمْرِو) وقال: «لما مثل قدم في حاشا الخفض وأخر النصبء فقال: حاشا زيد 
وزيدا ولم یقدم في أخويها إلا النصبء فقال في خلا وعدا: خلا زيدا وزید وعدا عمرا 
وعمرو). 
وجاء في (م) : قَامَ YE ¿a‏ 1,58 343 

(5) عند المكودي (ص٢۲):‏ (وَقَامَ القَومُ WDE‏ عَمْراً وَعَمْرِو) وفي «م» وعند النجم (VTS)‏ 
والكفيرق ED WONT)‏ ردا a‏ 

(۷) هذا المثال الثالث لا يوجد في )2( و«ك» و«ن» وليس عند السنهوري (ق1۷أ) ولا 
الأزهري في إعرابه AVES)‏ ولا الإبياري AS)‏ 
وهو موجود عند الأزهري في شرحه (LO)‏ وكذا في Bb‏ الشروح» وجاء بدلا منه في 
(ي) وطبعة السعادة (ص۱۸) stl‏ (ص۲۹۹): (وَحَاهًا E‏ 


- ۹١۱ - 


Y) Ob 


L 
u 


| cg pS Von tua «Ye أن‎ ia 
في الدَّارٍ.‎ JES y OD 555 ds MSN 


11 ص 1 1 ر‎ r ٤( w مر‎ © ١ r r ro. A ہہ‎ 5 2 
ROSS SUS وجب الرفع > نخان ووجب‎ ¡la فإن لم‎ 
م عع‎ Zz 7 a 5 06 o Í 
امراة.‎ Y; JS نحو : لا في الدَّارٍ‎ 


727 


gens Y : کو ۸ا‎ > E 15 إِعْمَالھا‎ Es ¿(Y ES 5 وا‎ 


EN NN) والمكودي‎ (AVS) في «خ» وعند ابن يعلى‎ )١( 

(۲) في «ز» وعند الإبياري (ق ١١۹‏ ب): ÓN‏ بدلا من BSN‏ 

2( كلمة Ya)‏ توجد في (OD‏ وليست عند السنهوري (PVE)‏ 

)8( في (م) و(ن) و(ي): ate En CAD‏ بزيادة كلمة التنوين. 

WA] 22559 عند السنهوري (ق۷٦ب) زيادة:‎ (o) 

)1( في طبعة السعادة (ص۱۹) والحلبي (ص۲۹۹) وعند الرملي (ص )۲٥٢‏ والنجم TI‏ 
والكفراوي TY)‏ والونائي (VAG)‏ والعشماوي (ص OB :)5 ١‏ بالفاء. 
والمثبت من النسخ الخطية» وابن يعلى PVG)‏ والمكودي (ص۲۱) والسنهوري WI‏ 
والأزهري في إعرابه (ق ٤‏ ٢ب)‏ وفي شرحه (ص؛ 4) والكفيري (ق١١١ب).‏ 

N asp N Eh Sn في طبعة الحلبي:‎ )۷( 

dep) في شرحه‎ GAN! وعند‎ AAN في طبعة السعادة (ص۱۹) والحلبي‎ (A) 
قُلْتَ) بدلا من: )3( والمثبت من النسخ الخطیة‎ Ets Oy والكفراوي (ص۱۲۳):‎ 
والأزهري في إعرابه (ق٤ ب) وباقي الشروح.‎ 


- ۹۲ - 


)1( من قوله: (Eb Ets Ol‏ إلى آخر العبارة ليس عند المكودي (N)‏ 


- Q۳ - 


csi! Ob 


ds Ss الْعَلَمُء‎ 354 

MES eier 
23 {2 (VY). oer 4 ہوک لخ اہو‎ 
الضم‎ DES والنكرة‎ « 


20% 


e Es يا زیدء‎ 


z 


Lars‏ ع ہے کی 

المنادی خمسة انواع: ا 
oe 3 2-45) 50%‏ 
غير المقصودة. 


5; 
celal 3 ANNE 
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: نحو‎ ee 
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۰): «والشبية). 


)1( عند الخطيب الشربيني (ص54١؟)‏ والونائي IV +d)‏ والعشماوي (ص 


)٢(‏ عند المكودي ( ص١‏ ۲): és SN A‏ اثتیانِ...) دون cll‏ ولا فاء 


فیبنیان. 


)1( فی a)‏ 
اعلام کو ونا يرا من عفرو وَيَاطَالِمًا Os‏ 


«وَأمًا GSW! SOB‏ بزيادة كلمة أماء وفي «خ) بعد هذه العبارة زيادة: (ِنَحُوٌ: 


د ع4 - 





)1( عند المكودي (VY)‏ «يجي 2) بدلا من يذكر. 

(۲) في «س): (ley‏ بدلا من ly‏ 

MI SUN لا توجد في «س»» وليست عند الكفراوي (ص5١١) ولا‎ CUZ (N) 
INT وبالسواد عند الإبياري‎ 

)٤(‏ في (خ): (قَامَ الْقَومُ). 


- 40 نے 


Ob‏ الْمَفْعُولٍ مَعَهُ 


a ليان مَنْ فل‎ SHE cil Opeth ay 585 


ال 


Pr Lo o 7 و‎ as 58 7 ۳ لی‎ ore هه‎ 
A ای‎ te وار ري حو‎ iss کہ‎ 
Key 


Ne y as «كَانَ وَأَحَوَاتِهاء‎ ze Ul; 
ES EAS 5 URS 


Mi a ۶٠۰٢ zus W555 


)1( عند المكودي (VY ye)‏ «المفعول معه هو sel‏ ) بدلا من: «وهو الاسم...) 

(N)‏ في «ن) وعند الأزهري في Cae) big 48 silo (Ved) al el‏ مَنْ 7 مَعَهُ 
الفغل»» ومثله وقع عند الإيياري (قف١٦۱۲)‏ لکن aby‏ عنده: ecu‏ بدلا من لسبب. 

۔)۲٢ص( عند المكودي (ص۲۲) ولا الكفراوي‎ N 

dab عند الخطيب الشربيني (ص٢٦۲) زيادة: «وَمَفْعُولا‎ )٤( 

)0( عند السنهوري (ق ٤‏ ۷ب): SS)‏ وعند الخطيب (ص٢٦۲)‏ والإبياري (VIVE)‏ 
(BIS 3)‏ 

)٦(‏ في (ن): «في باب (DE yall‏ )» بزيادة كلمة باب. 

(۷) عند السنهوري (ق4/اب) والأزهري في شرحه (ص45) والنجم ón (rod)‏ 

SS ads 56) في (خ):‎ )۸( 


جه 








A جح‎ 
slaw! مخفوضات‎ Ob 


3 20 


is SIL es UE A 
0 “ - 0 Me 
ae a al, er وَعَلَىء وَفِيء‎ 


OSS gins BIG ORD Sigh cas cecil 
Wr er 


a والونائي (ق ۷۲ب): َة‎ (+ + Ge) el) 
تلام أَقُسَام) ولا‎ dE) (io) والنجم‎ (EV) و(م) وعند الأزهري في شرحه‎ dy 
في إعرابه‎ SA توجد هذه الزيادة في النسخ الخطية الثمان الاخحرى» ولا عند‎ 
ولا باقي الشروح.‎ YAS) 

(Y)‏ عند الرملي UE)‏ (وَتَابعُ المَخُفُوض». 

(*) في (أ» و«ع» وطبعة الحلبي (ص۰۰٠)‏ وعند المكودي (ص۲۳) والأزهري في شرحه 
(ED)‏ والخطيب الشربيني (ص۸٦۲)‏ والنجم (TOS)‏ (وَبحُرُوفٍ). 

¿ls (2)‏ ليست عند ابن de‏ (قف۷۲ب). 

)٥(‏ 19 1 ليست عند الكفراوي (ص۲۹)ء ووقعت عند السنهوري (YES)‏ بعد 
قوله: (وّفي؛ 1.03 

)1( عند السنهوري (VES)‏ والونائي (vo)‏ 

(۷) قال السنهوري (ق ¿(vo‏ «ولم يذكر في الحروف الجارة هنا حروف الاستثناءی التي هى 
خلا وعدا وحاشا؛ استغناء عن ذلك ہما قال أول الكتاب وفي الاستثناء». 


= ۹۹ - 


sacs Z o Ay? وي ت و 71 > ه و(5).‎ e 
يقدر بمن»‎ UNES يقدر باللام نحو : غلام‎ SUL 
6 ee le O 


ss وخاتم‎ ¿ql ols > بحو : توب‎ 





)١(‏ في «ع) و«خ» و«ك) وعند الإبياري MT‏ (ق GES :١۳۰‏ دون فاء. 

(Eye) «قَوْلِكَ) لا توجد في «ع) وليست عند المكودي (ص۲۳) ولا العشماوي‎ )١( 

(*) في (ع) وعند الأزهري في شرحه (ص47-45) والخطيب الشرييني (ص (IVY TA‏ 
والنجم (TOS)‏ والكفراوي OT Le)‏ ورد النص على النحو التالي: 
«وَهُوَ Je‏ قشمين: UY EN‏ تخؤ: SE Si SS hey A a IE‏ وَبَابُ 
cas ES ela‏ وَمَا es abl‏ 

A ps في (خ)‎ (£) 

)2( في «ز» و«ك) و«ل»: انَخز U3‏ 

)1( في ch‏ و«ن» و«ي)» وعند الكفيري (VT +B)‏ زيادة: «وَمَا ‘hl‏ ذَلِكَ)ء by‏ (خ) وعند 
الأزهري في إعرابه (ق٠۲ب): hE BEM‏ وفي طبعة الحلبي (ص۳۰۰): A‏ 


dial 


— Yee — 








تصدير بقلم د. محمد حسان الطيان 000000 210 
مقدمة a‏ سای A a‏ 
أولاً: ترجمة الإمام ابن آجروم ca‏ مد A rete‏ 
اسمه وكنيته ونسبه ونسبته aerate tla‏ سس ھا انت N‏ 
اة NIEDER:‏ لي A‏ 
شيوخه وتلاميذه 1111 اح ا 
مكانته وثناء العلماء عليه VE SERANSER re cine‏ 
مصنفاته ME Gl Greet Rpt OS etn mae me‏ 
وفاته فص لاقب اق ا Ser‏ الا 
Ge‏ + اف ماف لتر نے O nent:‏ 
انم O ee us‏ 
مكانة المقدمة وثناء العلماء عليها a era‏ 
موضوعاتها ومباحثها A O dear te A‏ 
منھج مؤلفھا ata aaa ec ae,‏ ای ا رہ را o‏ 
O HEERES gab‏ 
ibe‏ العلماء بها امم شون تد هد لئے estan a eaten‏ نت 
الشروح سکس Ve as Ant‏ 
كتب إعراب ألفاظها ee ay‏ ا ا 1[ WY See‏ 
المنظومات وی mr ar‏ ھکوس O‏ 
ثالثاً : وصف النسخ المعتمدة في التحقيق ہے مت سای مھت یت 
نص المقدمة الآجرومية Eisen‏ 
تعريف الكلام وأقسامه A tus‏ 


باب معرفة علامات الإعراب grees‏ اول سے 1 ارات مھ ھی سم سوہ IV‏ 
باب الأفعال ماوعا ا ا اش ا SS‏ کا ON‏ 
باب مرفوعات الأسماء TOS‏ ما ae‏ سنوی سس تنا 
الفاعل Gy eT A ene eee ie TE‏ ہا و کش سے ا 
المفعول الذي لم يسم TV ee ale li‏ 
المبتدأ والخبر ا O‏ 
العوامل الداخلة على المبتدأ والخبر e le a les‏ 
النعت ea as TaN ete?‏ وو کو وو SR‏ 
العف Oo ná‏ 
التوكيد Veen A eee Nae‏ 
البدل کک E RD‏ ا 
باب منصوبات الأسماء Vin‏ 
المفعول به سمسسسہ سس ست O‏ 
المصدر Noia‏ 
Gb‏ الزمان وظرف المکان سی A eee Rate ter Semen te MC TE ae‏ 
الحال a a Ban‏ ا ا ANS‏ 
A O AS all‏ 
الاستثناء A A ladda aed‏ 
لا النافية للجنس 9 Be ur nu nn‏ 
المنادی ملسو سس سج می سس er‏ ھتہ مہ 
المفعول من أجله ELLE‏ ا مس راس ج ساس مھ 1 VON‏ 
المفعول ans‏ ا يي ee‏ ا وو دہ سس سی 
باب مخفوضات الأسماء SS‏ ساسا a‏ 
فھرس الموضوعات جو ریہ سی سو نی سس 1 سس ات 


